9. MuctepumuTe Ha Jloroca.

Ha NOroBOPUM 3a
XPUCTUAHCKNTE CaKPaMEHTU — Te3n
MUCTEPUN, KOWUTO OTBapsaT

npo3opuM  KbM  anTepHaTUBHA
OHTOJIOFMYHA pPeaniHOCT 3a TOo3W,
KOMTO MMa O4YM fa BMOM M yluun pa
yye. Muctepum, KOUTO CUMBOJIHO
OoTpassBaT BbTPELUHM MPOLLECU Ha
N3KynaeHne n unspacTBaHe, KOUTO
NPaBsAT MaTepuanHus CBAT MNpo3padveH n ¢pnyuaeH, 3abyneH B TbHbK Boan,
OTBbA KONTO Npo3upa cManHoTo boxkne uapcTseo.

3anaseHn ca CBefeHUs 3a NeT CakpameHTa Ha BaneHTuHoBaTa LbpKBa
- 6anTn3bM, MMponomMasBaHe, U3KyrnneHue (anonnTpo3a, KOHCONIAMEHTYM),
eBxapuctnsa n 6payHa kamepa. B eBaHrenme Ha Ouamn Te3m cakpaMmMeHTU ca
yKasaHu KaTo M3BbpLUBaHM NnM4HO oT Jloroca. (Beye roBopux 3a yctonumBaTta
TEHOEHUMS Ha BaNeHTUHUCTUTE Aa M3XKMBSABAT XPUCTOBUTE MUCTEPUU KaTO
eKCTa3eH akT Ha wuaeHTudukaums.) JlorocbT BbBEXAA MHMUMATA B
MUCTEPUUTE CUM KaTO MbpBOoOOPa3 Ha mnepodaHTa, KOWTO M3BBPLUBA
TaHCTBaTa BbB BbTPELIHATa CTas Ha Aylwarta, Ka3panku: “A3 gonaox, 3a ga
HanpaBs HewaTa [osy KaTo Te3u rope M Hewarta OTBbH KaTo Te3n BbTpe.”
[ope/BBbTPE € NAEPOMHUS apXeTUN Ha CakpaMeHTa, A0Ny/OTBbH € BUOUMOTO
My ApaMaTu3npaHe B CBETA HA KEHOMarTa.

BanTMsMbT M NomMasBaHETO ca efHOKPaTHM CakKpaMeHTW Ha npara Ha
XpuctoBaTta UbpKBa, OTHACALWM Ce eAMH KbM ApYyr KaTo Syzygy, Kato obpa3s
N oTpaxeHume. Te OTroBapsT CMMBOJSIHO Ha KPbCTHOTO pa3nbBaHeE W
Bb3KpeCeHne Ha XpUCTOC, KOETO O3HavyaBa yMMpaHe 3a ncuxo-pusnyeckara
NOEHTUYHOCT U Bb3KPBHCBaHE 3a HOB XMBOT B [lyxa. EBaHrenne Ha ®unun rm
Hapuya «BOAa W OrbH», TbM KaTo 6anTM3MbT Ce W3BbPLWBA C BOAa, a
NoMasBaHETO - C MMPO (XpU3M), KOWTO € MacneH un 3ananum. «lt is through
water and fire that the whole place is purified”, kazga ®unun, Haco4yBankm
HW KbM OCHOBHATa XapakTepPUCTMKA Ha BbBEXAAWWUTE CaKPaMEHTU -
npeyYncTBaHe, KaTap3nc, METAHOS.

EctecTBeHO, 6anNTU3MBT € CBbP3aH C akBaTU4YHUS CMMBONIM3BM. BopaTta
npe4YncTBa, Bpblankn ¢opmaTta B 6e3popMeHaTa 1 npuMmopananHa yTpooba.
Yoewkata ¢opma B cBeTa (eroto) ce notans B 6e3dpopmMeHa Boga U
Marndyeckm ce “otmuea”. (da cum cnomMHum muta 3a Codusi, KosTO Ce
pa3KkanBa, U3MUBAKN OT cebe CU HacnoeHusTa Ha GuBLUIMTE CU NHOOOBHMLMN.)
banTnaMbT 03Ha4YaBa MeTaHOS, M3BPbLAHE HA NNLE OT CBETA N OOPBLLAHETO
My KbM bor. 3aToBa M cakpaMeHTbT € 3HaKoB 3a XpuctoBaTa Kpyuudukauus,
KOSTO e Kpyuudukaumsl Ha a3a 3a CBeTa M Ha cBeTa 3a asa. (“May | never




boast except in the cross of our Lord Jesus Christ, through which the world
has been crucified to me, and | to the world.” Gal. 6:14)

B T03n cMucbn 6anTM3MEHOTO MoTansiHe BbB BOAa O3HayaBa CMbPT Ha
CTaApOTO N CBBbP3aHUTE C HEro rpexoBe. PuTyanHaTta ronota Ha TanHCTBOTO €
3HaKoBa 3a CMbKBaHe “ApexaTa Ha rpexa” v BpblaHe B M3HAYaIHOTO PanCKo
CbCTOSIHME Ha HEBMHHOCT. (XpUCTOC Ha KpbCTa - KaTo BTOpM Afam - CbLO €
pUCyBaH ron, ¢ egHa npenacka npe3 cnabuHute). JIorocbT HECBMHEHO € ron
- UbOTAWO 6e3cpaMeH B CBOSITA BUPMUIIHOCT - U UAEHTUOUKaAUUATa C Hero
N3NCKBA pUTyanHa ronoTa Ha BXxoAa Ha MUCTEPUNTE My.

KasaHoTo poTyk oudepTaBa 6anTm3Ma KaTto MPUHUMMHO “HeraTtMBHO”
TalHCTBO - TO YyHMLOXaBa (M3nupa) CTapoTO, KOETO € MPbCHO, $panmBo.
MHnumaTsbT ocTaBa ron — U3MMUT M 3b3HeELY B rofsioTaTta cu. Ypes 6antmama ce
e U3BBbPLWUIO eanHeHne ¢ XpuctoBaTta cmbpT (“all of us who were baptized
into Christ were baptized into his death”, Romans 6:1-5), cnegBa pa ce
N3BBPLIM €QMHEHNE C Bb3KPECEHMETO My. 3awWoTo cnep kKpyuudpukaumaTa
cliegBa Bb3KpeceHue, chep YMUPAHETO Ha CTapoTo CredBa paxpaHe Ha
HOBOTO.

ToBa cTaBa npu BTOPOTO TaMHCTBO — NOMa3BaHe C MMUPO. EBaHrenne Ha
dunnn KaTeropuyHo ro NocTaBs No-BMcoko ot 6antuama. (“The chrism is su-
perior to baptism. He who has been anointed possesses the resurrection,
the light, the Holy Spirit. It is from the olive tree that we got the chrism,
and from the chrism, the resurrection.”)

[loMa3BaHeTO oO3Ha4YaBa Bb3KPECEHWE 3a CNUPUTYANHOTO TSSO,
Bb3CTaHOBABAHE Ha Bpb3kata C Jloroca, KoeTto e eauMH Bua “rogex”,
pa3no3HaBaHe M JaBaHe Ha uMme (Xpu3MbT npeBpblia Mcyc B Xpuctoc, B
““MmpocaH” TakbB; Ha NPUHUMMA Ha WUAEHTUOMKAUMATA MHULMATBT CbLUO
ctaBa Xpuctoc u boxu nomasanuk). AKo 6anTu3ameHaTa BojAa W3MMBA
HEeraTMBHO, TO MWPOCBAWMAT Xpu3M “obnmya” nO3MTMBHO. MwupoTo e
CBET/IMHA W OrbH, TO € MacinMHOBO Macsio (CMMBOS Ha MbApPOCTTa U
TbpneHneto, Ha 6ornHa Coduss n akTyanmsaumsata W KaTo nepdekTHa
Mcuxmka nog ¢dopmata Ha CBeTuss ayx), ToO e apomateH 6ancam (CMMBON Ha
6naroyxaHHata [lnepoma, Ha HeWHaTa pa3Tansiuia awboBHA CNagoCT).
MbapocT n cnagocTt, NHo3nuc u Epoc - TtoBa e MupoTo. To e cBaTbeHaTa
apexa Ha nep@ekTHUs uHuumaT 3a 6paka My c Jloroca, CBET/IMHHO TS0,
KOeTo npegnassa boxkmsa M36paHMK OT MU3KYLUEHMS M O NMpaBu HEBMAMM 3a
apXOHTUTE Ha kocMoca. O6neyeH B CBETIMHHO TS0, MHNUMATBLT NPEMUHABA
6e3npobneMHO nNpe3 BCUYKM HUCLLIN CHepn Ha KEHOMATA, 3a Ja Ce YCTPEMU B
CBOOOJEH MONET KbM BUCUHUTE Ha [1nepomara.

[NloMa3BaHETO € W CcakpaMeHT Ha pasrno3HaBaHe Ha u3bpaHuTe. To e
ne4yarta, KOnTo JIorocbT yaps Ha CBOUTE XOpa, rapaHTUPanKnm CNaCeHUETO WM.
(“God anointed us, set his seal of ownership on us, and put his Spirit in our
hearts as a deposit, guaranteeing what is to come.” Cor.2, 1:21)



EBaHrenme Ha ®unun paBa efHa HeobOu4yarHa nepcrnekTuBa KbM
6anTu3mMa M MOMasBaHETO, pas3rnexpankm rm KaTto cuaumrinanHa psonka oT
CBET/IMHA, OTpa3sBalla Ce BbB BoAa. [lBaTa cakpaMeHTa BbpPBAT pbka 3a
pbka, 3aWoTo “HMKOM He MOXe Aa Cce BUgM BbB Boga wnu ornepano 6es3
CBET/IMHA, HUTO MbK Aa BUAW CBETAMHaTa 6e3 Boga unu ornegano”. Tui KaTo
orneganoTo CMMBONM3MpPa OTpassiBawaTta ncuxuka (nepdekTHa, rnagka, 6e3
npawuHka), a CcBeT/iMHaTa - Jloroca, Tasu B3aMMOOTPA3siEMOCT WMa
AbNOVHHA 3HAKOBOCT KaToO edHO obewaHuve 3a neporamusi Ha [lcuxuka wm
Jloroc, Ha oTpassBaw, MHUUMAT U XPUCTOBO Cb3HAHWE, AOKATO Ce CJEST B
egHo usano. (“And we, who with unveiled faces all reflect the Lord’s glory,
are being transformed into his likeness with ever-increasing glory.” Cor.2,
3:16) N ako 6anTM3MbT O3Ha4yaBa W3MMBAHE Ha MCUXMKaTa-ornenasno wu
obpbwaHeTo M kbM bor, a nomasBaHeTO - noJslyyaBaHe Ha CBET/MHATA Ha
Jloroca, To gBaTa cakpaMmeHTa, OTpa3eHU eauH B ApYyr, O3Ha4YaBaT MUCTUYEH
6pak Ha “orneganoTto” cbcC “cBeTnMHaTa”, Ha ageBuuata ¢ Xpuctoc (6pak,
owe Henpobwun cBeTa Ha CakKpaMEeHTUTE C [AUMPEKTHU >XKECTOBE KaTto
E€BXAPUCTUMNHOTO M3sKAaHe TANoTo Ha JIlobumms mnu GMHaNHOTO CrMBaHE C
Jloroca B 6payHaTa Kamepa).

N eTo ro nHMUmMaTa - Ha M3xo4a Ha ABaTa MPEeYNCTBALLM CaKpPaMEHTa,
“puro e disposto a salire a le stelle”, “unct n rotos 3a nonert Kbm 3Be3gUTe”
(Dante, Purgatorio). To3n “nonet KbM 3Be3aMTe” CTaBa CbC Crepsaliust
CakpaMeHT - u3KynneHue (anonuTpo3a, KOHCONaMeHTyM). Ton oTbens3Ba
Bb3HECEHMETO Ha AywaTta kbM [lnepomaTta n e egHo3HayYeH C XpPUCTOBOTO
Bb3HeceHMe. Ype3  KOHCOMaMEeHTYM  MHMUMaTbT Ce  0CBOOOXAaBa
OKOHYaTeflHoO OT Bnactta Ha [emuypra n o0O6WECTBOTO C HEroBuTe
KOHBEHUMN. bupernkn B cBeTa, TOM MNoBe4vye He e CybeKkTHa 4acT OT Hero
(npectaBa pa ro oTpassiBa C OrfnefganoTo Ha Cb3HAaHMETO CKU, KOETO €
06BbPHATO U3LSANO KbM CUSAMHMSA NNK Ha Jloroca). To3u TpuymbaneH akT Ha
Bb3HECEHME Ce€ nMpugpyXaBa C YCTHa Jeknapauyss Ha  OUHaNHO
ocBoboxaeHue: “l trace my origins to the Pre-existent One and | am return-
ing from whence | came.” KpbrbT e oyepTaH, KpaaT ce npubupa B Ha4anoTo.

CnegBawmTe OBa CakpaMeHTa - €eBXapucTus 1M 6padHa Kamepa - ce
n3pbpwBaT B HebecaTta. EBxapuctuaTa e cBatbeHaTa Beveps Ha craceHuTe.
Xnsa6bT e Jloroca, Corpus Christi, a BuHOTO - CBeTUA [yXx. XnsA6bT HaxXpaHBa,
KaKTO BMHOTO OMUSIHSABA — M B TO3M aKT Ha NOrNbliaHe Ha TANOTO XPUCTOBO U
KpbBTa Ha CBeTus [lyx, MHMUMATBLT noema B cebe CM CBOS aHrefickn 6anm3HaK
n rogeHnk (b4 oT nepdekTHOTO cm3urm Xpuctoc-Codus, Jloroc-NHeBma,
Cnoso-[bx).

Bpb3kaTta Ha eBxapuctusta C 6payHOTO TaMHCTBO € MOCOYeHa B
eBaHrenne Ha Ounun, KbAeTo XPUCTOC Ka3Ba Ha TamHaTa Bedeps: «Oh Thou
who have mated the Perfect Light with the Holy Spirit, mate also our angels
with the images!”. ETo 9 knacmyeckata BaneHTMHOBaA (MaBenmMaHcka)



NOEHTUOMKALUMSA Ha 4YaCTHUS aKT C YHMBEPCANHUSA, Ha apXeTUMnanHoTo
chmBaHe Ha Jloroca u CBetmss [yx C MWUAMOHUTE YaCTHM CAMBaHMS Ha
aHrenute (nbyute Ha Jloroca) ¢ umnpknte (MHEBMAaTUYHUTE CEMEHA, NOCATU
oT Codus).

EBxapuctunHata Beyeps € npeaBepueTo KbM CBeTask CBETUX Ha
6payHaTa Kamepa, 79 e “the supper that refreshes and enkindles love” (St
John of the Cross). He 3HaemM kakBO e nMpefcTaBnsiBan cakpameHTa 6payHa
Kamepa npu BaneHTUHUCTUTE; 3HAaeM CaMOo, Ye € MOCTaBsAH Haln-BUCOKO — KaTo
TaNHCTBO, €4HO3HAYHO C MNPOCBETNEHMETO. B TO3M dMHaANEH akT UHMUMATDBLT
6mBa o06cebeH OT cBeTAMHaTa Ha Jloroca, NPOHWKHAT HaMbfIHO OT
60>KeCcTBeHUS cu 6nn3HaK-cbnpyr. EkcTasn, TpaHcoBe, BuaeHus, “speaking in
tongues” ca 6unun Bce 6enesn 3a aHresncko obcebBaHe. BcsikakBM TBOPYECKM
npecb3naBaHus, “guano3un cbe Cnacutens”, cMeno n BOAbXHOBEHO NOBOPEHE,
ca ce cMmsTann 3a 6e3yCrioBHN 3HaUM 3a MoJlydYeHa rHosa.

(Tyk we otbenexa, 4e NeTTe BaSIEHTUHOBN CaKpaMeEHTA Ce U3BbPLLBAT
n pHec B Eknesms lHOCTMKA C Manka pasnuka: TPEeTUSAT CaKpaMeHT,
KOHCONMAaMEeHTYM, C€ WU3BbPWBA KaTo QuHANEH CcakpaMeHT chnepg
ABNArOroguILIHO y4yacTue B TaMHCTBATa Ha LUbpKBaTa; Noaxogawm KaHanaatu
3a HEro ca XpUCTUSIHM Ha CpefHa Bb3PacT, N3pas3unm KaTeropmyHa pewmnmMocT
[a He ce BpbLUaT noeeye B 3eMHa ¢opma. CakpaMeHTHbT “OpayHa kamepa” He
Ce M3BbpLIBA B MOMEHTA; CMsATa Ce, Y€ TakoBa BMCOKO TaMHCTBO TpsibBa aa
6bAe oCTaBeHO B pbLeTe Ha Jloroca.)

C ToBa cakpaMeHTaNnHUS UWKbS Ha BaNEeHTUHUCTUTE NPMUKIIOYBA.
[MbpBUTE XPUCTUSHM HE Cca Ce BbJIHYBaNM OT WUCTOPUYECKOTO €ro Ha
MHMUMATA, 3a Aa OCBETAT C TAalWHCTBA HEroBUTE MPEXOAN OT edHa Bb3pacT B
apyra - nogobHO Ha OpPTOAOKCANHUTE WM HacnegHuum. Tyk nuvncea
UMNINUMTHATa Bpb3ka Ha paxpaaHeTo ¢ 6antu3ma (noHexe 6anTu3MbT e
CBOOOAHO pEeLeHNE Ha MbJIHONMETEH UHOVBUA, @ HE TPagMUMOHEH puUTyan 3a
HOBOpOJeHM B 06LLecTBOTO). JlunceBa koHdpopMauumaTa, KOSTO Ce Hanara B
KbCHOTO XPUCTUSIHCTBO  3apagu Hecb3HaTeNHus 6antu3bMm. Jlvncea
BEH4YaBKaTa KaTo 3aMecTUTeN Ha TaWHCTBOTO OpadHa Kamepa. Jivncea
NOCNegHOTO NpuYacTne, KakTo U CakpaMeHTUTE, CBbP3aHN C pPbKornosiaraHe
Ha LbPKOBHWU CRYXUTENW. Te3n KbCHM HAcnarBaHusl BbPXY OPUrMHANHUSA
CakpaMeHTaneH UMKbS Ha MbpPBUTE XPUCTUSHU T[OBOPAT 3a €QHO -
XpMCTOBOTO MOCNaHMe OT 30B 3a NHO3a M Bb3kayBaHe B [lnepomaTta ce e
BUAOU3MEHMNO B CakpaaM3aums Ha 3€MHUS XXMBOT, Ha CBETCKUTE Bb3NU OT
JMHENMHMS MbT Ha MHAMBMAA OT PaXAaHETO A0 cMmbpTTa. CnaceHueTo Ha
AYLUUTE € OCTaBEHO 3a HSAKAKBO AafieyHO HesCHO Obaelle, KoraTto we mma
Tpb6U, Anokanuncuc u CrTpaweH cbgh. Konmto TBBPAW, Y€ € BbH3MOXHO
OCBOOOXAEHME B TO3M XMBOT 4YpPe3 MUCTMYEH Opak C aHrefnckus Cbhpyr —
JTbY OT MHOrOUBETHOTO THANO Ha Jloroca - 6GOroxyJsictBa Cpelly LbpKBaTa
KaToO eguMHCTBEHa XpucToBa HeBecTa. BuaHO e, 4ye TasuM [OOKTPMHA 3a



craceHMe Ha pylwaTta OTBbj, CMbPTTa W Pas3fioXXeHMeTo, O6CNyXBa efHa
eVHCTBEHA LEeN - rapaHTMpaHaTa 3a BEYHM BPEMEHa ToTasMTapHa BNacT Ha
L'bpKBaTa.



